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ENVR10 ™ neackband

_01   CONTENTS
A_ Bluetooth® Earphone
B_ USB-C charging cable
C_ Quick Guide

_02   CONTROL 
1_ Power ON/Power OFF
      Answer call: short press
      Dial Back: double short press
      Google/Siri Voice Assistant: three short press
2_ Volume up: long press / Next song: short press
3_ Volume down: long press / Last song: short press

_03   BLUETOOTH® PAIRING
A_ Power ON: long press [1] button for more than 3 seconds, the headphone is no turned 
ON, enter the Bluetooth® mode. The blue and red light will flash alternately.
B_ Power OFF: long press [1] button for more than 3 seconds, the neckband will be turned 
OFF, the LED lights will be off.

_04  PAIRING NAME: T&V R10

_05  FUNCTION: Bluetooth® (call)

_06  POWER ON STATUS: Auto power-off after disconnected for 5 min

_07  LED ACTION
A_ CHARGING: red LED light is on, it will be power off once full charged. 
B_ POWER ON: blue LED light is on.
C_ POWER OFF: red LED light is on.
D_ PAIRING: blue and red LED light flashes alternately.
E_ CONNECTED: blue LED light flashes slowly.
F_ WORK: blue LED light flashes slowly.

_08  SPECIFICATIONS
Bluetooth® version: 5.0 
Speaker size: 10 mm 
Impedance: 16Ohm  
Sensitivity: 92± 3db 
Freq. Response: 20-20,000 Hz 
Battery Voltage: 3.7±0.5V
Playing time: 7 hours 
Charging time: 2 hours 
Working range: 10 meters 
 Max. power: 5mW



ESVR10 ™ neackband

_01   CONTENIDO
A_ Auricular Bluetooth®
B_ Cable de carga USB-C
C_ Guía rápida de uso

_02   CONTROL 
1_ Encendido/Apagado
      Responder llamado: presione una vez
      Marcar atrás: presionar dos veces
      Asistente de voz Google/Siri: presione tres veces
2_ Subir volumen: mantener presionado
      Próxima canción: presionar una vez
3_ Bajar volumen: mantener presionado
      Canción anterior: presionar una vez

_03   EMPAREJAMIENTO BLUETOOTH®
A_ Encendido: mantener presionado [1] por más de 3 segundos, el auricular se encenderá 
y entrará en modo Bluetooth®. La luz alternará entre rojo y azul.
B_ Apagado: Mantener presionado [1] por más de 3 segundos, el auricular se apagará. La 
luz se apagará.

_04  NOMBRE DE EMPAREJAMIENTO: T&V R10
_05  FUNCIÓN: Bluetooth® (llamadas)
_06  ESTADO DE ENCENDIDO: Auto apagado después de estar   
       desconectado por 5 minutos

_07  ACCIÓN DEL LED
A_ CARGANDO: se enciende el LED rojo. Se apaga cuando esté 100% cargado.
B_ ENCENDIDO: el LED azúl está encendido.
C_ APAGADO: el LED rojo titilará y luego se apagará.
D_ EMPAREJADO: el LED alternará entre rojo y azul.
E_ CONECTADO: el LED titilará en azul lentamente.
F_ FUNCIONANDO: el LED titilará en azul lentamente.

_08  ESPECIFICACIONES
Versión Bluetooth®: 5.0 
Tamaño driver: 10 mm
Impedancia: 16Ohm 
Sensibilidad: 92± 3db 
Frec. de respuesta: 20-20,000 Hz 
Voltaje batería: 3.7±0.5V 
Tiempo de uso: 7 horas 
Tiempo de carga: 2 horas 
Alcance: 10 metros 
Potencia máxima: 5mW 
Capacidad batería: 70 MAh
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